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Língua Espanhola 
 
1. E 
2. E 
3. C 
4. C 
5. E 
6. E 
7. C 
8. E 
9. E 
10. C 
11. C 
12. E 
13. E 
14. E 
15. C 
16. E 
17. E 
18. C 
19. C 
20. E 
21. C 
22. C 
23. E 
24. E 
25. C 
26. E 
27. E 
28. E 
29. C 
30. E 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Língua Inglesa 
 
01-    E ( O texto afirma que o novo fenômeno foi rejeitado 
por muitos artistas )  
02-    E (  A pintura e a escultura  diferentemente da 
fotografia transformavam a realidade em algo novo, 
transmitiam a alma do artista)  
03-    C  
04-    C  
05-    E ( O autor não acredita que ele seja o único. 
“Doubt” L.20 significa duvidar)  
06-    C  
07-    E Epic Poem  são poemas que contem a sabedoria do 
passado e não temas do cotidiano.  
08-    C  
09-    E ( De acordo com o texto a mídia frequentemente 
afeta a forma como  percebemos a riqueza  e o sucesso. O 
advérbio “Seldom” significa raramente )  
10-    C  
11-    C  
12-    E ( No final do segundo parágrafo fica claro que 
Harry Osborn  é um individuo  sórdido e desagradável, 
qualificações contrárias a  “Unspoiled” e “Pleasant”  
13-    C  
14-    E ( Nem sempre. Essas mensagens também podem 
transmitir preconceitos como por exemplo “é pecado ser 
rico”)  
15-    E ( O autor não acredita nisso. Ele disse que as 
crianças é que foram programadas para acreditar que os 
ricos são vilões e que é mais nobre ser pobre)  
16-    C  
17-    C  
18-    E ( O filme Tropa de Elite foi criticado por alguns e 
não por muitos críticos)  
19-    E (  No texto, o  filme Linha de Passe foi apenas 
nomeado  para o prestigioso Palm d`Or.)  
20-    E ( O termo “by accident” significa  
“acidentalmente”. Fica claro no texto que os dois filmes 
tiveram uma notável recepção nos circuitos de cinema)  
21-    C  
22-    E ( O Oitavo parágrafo é contrário a esta afirmação. 
Cidade de Deus inspirou toda uma geração com sua edição 
em  ritmo acelerado e cores vivas)  
23-    C  
24-    C  
25-    E ( De acordo com o último parágrafo o cenário de 
gravação é uma cidade  pobre no morro. O  termo 
“Shanty” significa barraco )  
26-    E (“Latest” tem o sentido temporal “mais recente”  
enquanto que  “last” tem idéia de seqüência.  
27-    C  
28-    E (  O texto se refere a tempos modernos não há 
referencia numérica no texto)  
29-    C  
30-    E ( O texto apenas afirma que ele se mantém como  o 
maior artista comediante do mundo  e não que ele foi 
conhecido no mundo todo) 


